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Dobrý den! 

Děkujeme, že jste si vybrali Purelle, náš nejnovější produkt, který kombinuje sílu 
čištění vzduchu a smart schopnosti. AirVersa se specializuje na výrobu produktů 
pro úpravu vzduchu, které skutečně zlepšují kvalitu vzduchu, který dýcháte. Do 
Purelle bylo zabudováno mnoho technologií, pro Apple HomeKit využívající 
THREAT technologii, nejnovější bezdrátový protokol pro chytrou domácnost.  S 
technologií THREAT váš router (HomePod mini nebo 2021 Apple TV 4K) můžete 
ovládat Purelle pomocí zařízení iOS kdykoli a kdekoli. Jeho pokročilý 3-stupňový 
systém True HEPA filtrace odstraňuje 99,97 % nečistot ve vzduchu až do velikosti 
0,3 mikronu.


Purelle je uzpůsoben pro malé a středně velké místnosti, jako jsou ložnice, obývací 
pokoje, sklepy, domácí tělocvičny, kuchyně, kanceláře a další. Vyrábíme jej 
dostatečně kompaktní a stylový, aby se perfektně vešel na váš stůl a lehce jej 
přeneste z místnosti do místnosti.


Prozatím se prosím ujistěte, že prozkoumáte všechny jeho funkce popsané v této 
příručce. Pokud máte nějaké dotazy, neváhejte se na nás kdykoliv obrátit a poslat 
nám e-mail. Rádi vám pomůžeme, abyste z toho vytěžili maximum!




DŮLEŽITÉ BEZPEČNOSTNÍ POKYNY 

PŘED POUŽITÍM SI DŮKLADNĚ PŘEČTĚTE VŠECHNY POKYNY. 
POKUD ZÁSUVKA NEBO JEDNOTKA NEFUNGUJE IHNED 
KONTAKTUJETE ZÁKAZNICKÝ SERVIS AIRVERSA. 

Pokud používáte elektronický produkt, zvláště v přítomnosti dětí, vždy je třeba 
dodržovat základní bezpečnostní opatření, včetně následujících:





POZOR 

• Zkontrolujte připojení kabelu a zástrčku čističky. Vadné připojení zásuvky ve zdi 
nebo uvolnění zástrčky může způsobit přehřátí zásuvky či zástrčky. Ujistěte se, 
že zástrčka je pevně umístěna v zásuvce.


• Tato čistička vzduchu není určena pro použití v koupelnách, prádelnách a 
podobných vlhkých vnitřních prostorách.


• Chcete-li čističku vzduchu odpojit, nejprve otočte ovladače do polohy OFF a 
poté vytáhněte zástrčku ze zásuvky.


• Používejte tuto čističku vzduchu pouze k účelu, ke kterému je určena, jak je 
popsáno v tomto návodu. Jakékoli jiné použití, které není doporučeno výrobcem, 
může způsobit požár, úraz elektrickým proudem nebo zranění osob.


• Pro efektivnější vyčištění vzduchu nechte okna a dveře zavřené po dobu co bude 
čistička spuštěná.


• Produkt je určen výhradně pro domácí použití.


• Tento výrobek není určen pro osoby (včetně dětí) se sníženými fyzickými, 
smyslovými nebo duševními schopnostmi nebo nedostatečnými zkušenostmi a 
znalostmi, pokud na ně nedohlíží osoba odpovědná za jejich bezpečnost nebo 
na ně nejsou poučeny o používání spotřebiče.


• Tato čistička vzduchu není určena k uchovávání dokumentů nebo konzervaci 
umění.


IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USING.
IF THE POWER CORD OR UNIT DOES NOT WORK, CONTACT 
AIRVERSA CUSTOMER SERVICE IMMEDIATELY.

When using electrical products, especially when children are 
present, basic safety precautions should always be followed, including 
the following:

Check your air purifier cord and plug connections. Faulty wall outlet 
connections or loose plugs can cause the outlet or plug to overheat. 
Be sure the plug fits tightly in the outlet.

This air purifier is not intended for use in bathroom, laundry areas, 
and similar moist indoor locations.

To disconnect the air purifier, first turn controls to the off position, 
then remove the plug from outlet.

Use this air purifier only for its intended use as described in this 
manual. Any other use not recommended by the manufacturer may 
cause fire, electrical shock, or injury to persons.

To effectively clean air, keep windows and doors closed while the air 
purifier is on. 

This product is intended for household use only.

This product is not intended for use by persons (including children) 
with reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of 
experience and knowledge, unless they have been given supervision 
or instruction concerning use of the appliance by a person 
responsible for their safety.

This air purifier is not intended to be used to perseve documents or
in art conservation. 
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CO MUSÍTE UDĚLAT 

• Vždy čističku vyjměte ze zásuvky pokud ji delší dobu nepoužíváte.


• Vždy čističku vyjměte ze elektrické zásuvky před čištěním nebo výměnou filtrů.


• Vždy udržujte kabel v dostatečné vzdálenosti od horkých a přehřátých předmětů.


• Čističku umístěte vždy na pevný a rovný povrch.


• Umístěte vždy cca 150 cm od zdi a 90 cm od tepelných zařízení jako jsou 
kamna, krby, radiátory nebo topidla. 


  VAROVÁNÍ 

• Nedotýkejte se čističky pokud spadla do vody. Okamžitě ji odpojte. 

• Neumisťujte ani neskladujte spotřebič v blízkosti vany nebo dřezu, aby nedošlo 
ke kontaktu s vodou či vtažení spotřebiče do vody.


• Nepouštějte na zařízení vodu ani jinou tekutinu.


• Neumisťujte do vlhkých a mokrých místností. Udržujte zařízení v suchu.


• Nedotýkejte se zařízení ani zásuvky pokud máte mokré ruce.


• Nezkoušejte překonat tento bezpečnostní prvek. Mohlo by dojít k úrazu 
elektrickým proudem.


• Nepoužívejte čističku vzduchu s poškozenou šňůrou nebo zástrčkou. Ani pokud 
se čistička porouchá, spadne nebo jakkoliv poškodí.


• Nenechávejte kabel pod kobercem.


• Nepřekrývejte kabel pohyblivými koberci, běhouny, nebo jinými přikrývkami.


• Neveďte kabel pod nábytkem nebo spotřebiči. Kabel umístěte mimo 
nejvytíženější plochy v místnostech, kde se nejčastěji pohybujete, kde o něj lze 
snadno zakopnout.


• Nenaklánějte ani nepřemisťujte čističku vzduchu, když je v provozu. Před 
přemístěním ji vypněte a vytáhněte zástrčku ze zásuvky.
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• Nevkládejte a zamezte, aby se cizí předměty dostaly do ventilačních nebo 
výfukových otvorů, protože by mohly způsobit úraz elektrickým proudem, požár 
nebo poškodit čističku vzduchu.


• Neblokujte ničím přívody ani výfuk vzduchu. Neumisťujte čističku na měkkém 
povrchu, jako je postel nebo pohovka, kde by se mohly  snadno zablokovat 
otvory.


• Nezapínejte čističku bez filtrů.


• Filtry nepoužívejte znovu a nemyjte je.


• Nepoužívejte čističku ve venkovních prostorech.





UCHOVEJTE TYTO POKYNY PRO SNADNĚJŠÍ 
MANIPULACI. 

Do not route cord under furniture or appliances. Arrange the cord 
away from traffic areas where it can be tripped over.

Do not tilt or move the air purifier while it is in operation. Shut it 
off and remove the plug from the outlet before moving it.

Do not insert or allow foreign objects to enter any ventilation or 
exhaust opening as this may cause an electrical shock or fire, or 
damage the air purifier.

Do not block air intakes or exhaust in any manner. Do not use on 
any soft surface, like a bed, where openings may become blocked.

Do not operate Purelle air purifier without filters. 

Do not wash and reuse the filters.

Do not use outdoors.

4

SAVE THESE IMPORTANT INSTRUCTIONS 
FOR EASY REFERENCE.



BALENÍ OBSAHUJE 

1 Purelle Smart čistička vzduchu

2 H13 True HEPA kompozitní filtry (Uvnitř zařízení)

3 Návod k použití

4 * Napájecí adaptér


* Zde uvedený obrázek je pouze orientační. Pokud existuje nesoulad mezi obrázkem a skutečným 
produktem, platí skutečný produkt.
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WHAT’S IN THE BOX

1   Purelle Smart Air Purifier
2  H13 True HEPA Composite Filter Set (Inside Device)
3  User Manual  
4  *Power Adapter

The image shown here is indicative only. If there is inconsistency
between the image and the actual product, the actual product 
shall govern.

*

1 2 3 4
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3-STUPŇOVÝ VZDUCHOVÝ FILTR HEPA H13 




Likvidace použitých filtrů 

•  Filtry nelze vyčistit nebo je recyklovat. Po vyjmutí použitého filtru jej zabalte 
do vzduchotěsného plastového sáčku pro likvidaci. Při manipulaci se 
znečištěným filtrem používejte jako zvláštní opatření rukavice.


• Použité filtry zlikvidujte jako hořlavý odpad.


Požité filtry znovu nepoužívejte a nemyjte je. 

Pro optimální výkon by měly být s touto jednotkou používány pouze filtry       
        AirVersa. 

Pro nákup náhradních filtru, navštivte naše webové stránky: 
www.airversa.cz 
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3-STAGE HEPA H13 AIR FILTRATION

Active
Carbon 
Filter

HEPA 
Filter Pre-Filter

Filters can’t be cleaned or recycled. After removing a used 
filter, wrap it in an airtight plastic bag for disposal. As an extra 
precaution, wear gloves when handling a dirty filter.

Please dispose the used filters as combustible rubbish.

Disposing of used filters

Do not wash and reuse the filters.

To purchase replacement filters, please go to:
www.airversa.com 
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For optimal performance, only Airversa filters should 
be used with this unit.
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SPECIFIKACE 

NASTAVENÍ PURELLE 

Odšroubujte knoflík na základně podle	 	 	 Vyjměte a sundejte základnu.

směrových značek.


Jméno modelu AP2

Vstupní napětí 100-240 V 50/60 Hz

Výkon 24 W

Napájení v pohotovostním režimu 0.5 W

CADR 130 CFM / 221 m3/h

Hlučnost 28 – 53 dB

Optimální velikost pokoje 28 m²

Pracovní teplota 0 – 40 °C

Životnost filtru 3000 hodin

Váha produktu 2.96 kg

Rozměry produktu 220 x  220 x 345 mm

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USING.
IF THE POWER CORD OR UNIT DOES NOT WORK, CONTACT 
AIRVERSA CUSTOMER SERVICE IMMEDIATELY.
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purifier is on. 

This product is intended for household use only.

This product is not intended for use by persons (including children) 
with reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of 
experience and knowledge, unless they have been given supervision 
or instruction concerning use of the appliance by a person 
responsible for their safety.

This air purifier is not intended to be used to perseve documents or
in art conservation. 
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SET UP PURELLE

Remove and put aside the base.

2

Unscrew the knob on the base 
according to the directional marks.

1

Take out the new filters (wrapped 
in plastic films) from the product.

3

Remove the plastic films on 
the filters.

4

Install the filters into the product. 
The pull tabs should face inward.

5

Install the base to the product, 
tighten the knob according to 
directional marks.

6

8



Vyjměte nové filtry (zabalené ve fólii)	 	 	 Sundejte fólii z filtrů. 
z produktu.


 

Nasaďte filtry do produktu.		 	 	 	 Naistalujte základnu k produktu a 	
Tažná poutka by měla směřovat dovnitř. 	 utáhněte knoflík podle směrové 	 	
	 	 	 	 	 	 	 	 značky.


SET UP PURELLE

Remove and put aside the base.

2

Unscrew the knob on the base 
according to the directional marks.

1

Take out the new filters (wrapped 
in plastic films) from the product.

3

Remove the plastic films on 
the filters.

4

Install the filters into the product. 
The pull tabs should face inward.

5

Install the base to the product, 
tighten the knob according to 
directional marks.

6

8

SET UP PURELLE

Remove and put aside the base.

2

Unscrew the knob on the base 
according to the directional marks.

1

Take out the new filters (wrapped 
in plastic films) from the product.

3

Remove the plastic films on 
the filters.

4

Install the filters into the product. 
The pull tabs should face inward.

5

Install the base to the product, 
tighten the knob according to 
directional marks.

6

8



ZAČÍNÁME 

Připojte adaptér čističky do standardní 	 	 	 Pro zapnutí zmáčkněte power

AC zásuvky, o zapojení uslyšíte zvuk 	 	 	 tlačítko na kontrolním panelu. 
cinknutí.	 	 	 	 	 	 	 Mezitím se rozsvítí obrazovka.





Skutečný čas 

Display Kvality Vzduchu 

 Rozsah Kvalita vzduchu Barva kruhu Rychlost ventilátoru 
Automatický režim 
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or instruction concerning use of the appliance by a person 
responsible for their safety.

This air purifier is not intended to be used to perseve documents or
in art conservation. 
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LET’S BEGIN

Once connected to the air purifier, plug 
the adapter to a standard AC outlet, 
and you will hear a “ding” sound.

1

Tab the power button on the control 
panel to turn it on. Meanwhile, the 
screen lights up.

2

PM2.5 Value

Air Quality 
LED Ring

Real-time 
Air Quality Display

Clear Air is on the Way!
9

000-035     Excellent          

036-075      Good             

076-115        Fair          

116-200        Inferior          

201-999       Poor         

Fan Speed in
Auto ModeRing ColorRange     Air Quality
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Kvalita Vzduchu 

LED kruh


PM2.5 Hodnota

LET’S BEGIN

Once connected to the air purifier, plug 
the adapter to a standard AC outlet, 
and you will hear a “ding” sound.

1

Tab the power button on the control 
panel to turn it on. Meanwhile, the 
screen lights up.

2

PM2.5 Value

Air Quality 
LED Ring

Real-time 
Air Quality Display

Clear Air is on the Way!
9

000-035     Excellent          

036-075      Good             

076-115        Fair          

116-200        Inferior          

201-999       Poor         

Fan Speed in
Auto ModeRing ColorRange     Air Quality



  Čistý vzduch je na cestě! 
 

POUŽITÍ 

Vysvětlivky ke kontrolnímu panelu 




Tlačítko - Automatický režim	 	 	  

Zmáčkněte a zapněte Automatický režim on/off 

Když je Auto Mód aktivní, Purelle	používá svůj vestavěný senzor PM 2,5 k automatickému 
nastavení rychlosti ventilátoru na základě kvality vzduchu. Například čím lepší kvalita 
vzduchu, tím nižší otáčky ventilátoru nebo naopak.
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IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USING.
IF THE POWER CORD OR UNIT DOES NOT WORK, CONTACT 
AIRVERSA CUSTOMER SERVICE IMMEDIATELY.

When using electrical products, especially when children are 
present, basic safety precautions should always be followed, including 
the following:

Check your air purifier cord and plug connections. Faulty wall outlet 
connections or loose plugs can cause the outlet or plug to overheat. 
Be sure the plug fits tightly in the outlet.

This air purifier is not intended for use in bathroom, laundry areas, 
and similar moist indoor locations.

To disconnect the air purifier, first turn controls to the off position, 
then remove the plug from outlet.

Use this air purifier only for its intended use as described in this 
manual. Any other use not recommended by the manufacturer may 
cause fire, electrical shock, or injury to persons.

To effectively clean air, keep windows and doors closed while the air 
purifier is on. 

This product is intended for household use only.

This product is not intended for use by persons (including children) 
with reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of 
experience and knowledge, unless they have been given supervision 
or instruction concerning use of the appliance by a person 
responsible for their safety.

This air purifier is not intended to be used to perseve documents or
in art conservation. 

ATTENTION

2

HOW TO USE

Control Panel Explained

Auto Mode Button
Tap to turn Auto Mode on/off

When Auto Mode is active, Purelle 
uses its built-in PM 2.5 sensor to 
adjust the fan speed automatically 
based on air quality. For example, 
the better the air quality, the lower 
the fan speed, or vice versa.

Timer Button
Tap to cycle through timer options

Each increment is 1 hour. The timer 
will count down from your selected 
time. When the time is finished, 
Purelle will turn off. To cancel a 
timer, tap the button repeatedly 
until the display reads “0”.
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Tlačítko - Časovač 

Klepnutím procházejte možnostmi časovače 

Každé zmáčknutí tlačítka přidá 1 hodinu. Časovač bude odpočítávat od vámi zvoleného 
času. Po uplynutí času se Purelle vypne. Chcete-li časovač zrušit, opakovaně klepněte na 
tlačítko, dokud se na displeji nezobrazí „0“.




Tlačítko - Režim spánku  

Klepnutím zapnete/vypnete režim spánku 

Režim spánku funguje tiše s použitím nižších než nízkých otáček ventilátoru. Pokud se 
nedotknete žádného jiného tlačítka, po 10-ti sekundách se vypne displej. Když je displej 
vypnutý, klepnutím na libovolné tlačítko jej znovu zapnete.




Indikátor Sítě  

Indikuje stav párování 

Produkt byl spárován se sítí > Kontrolka svítí


Produkt nebyl spárován se sítí > Kontrolka bude blikat a po 5-ti minutách zhasne při 
každém zapnutí produktu.


Stisknutím a podržením na 5 sekund vstoupíte do režimu párování.




Tlačítko - Rychlost Ventilátoru  

Klepnutím nastavte rychlost ventilátoru 

Klepnutím na tlačítko rychlosti ventilátoru, když je čistička vzduchu v automatickém 
režimu, tento režim opustíte.


Tlačítko - Dětský Zámek  

Zabraňuje změně aktuálního nastavení 

Stisknutím a podržením na 5 sekund zamknete nebo odemknete Zámek displeje on/off. 
Indikátor 3x blikne a dvakrát pípne, když klepnete na jakékoliv jiné tlačítko Zámek je 
zamknutý.
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Fan Speed Button
Tap to cycle through fan speeds

Tapping the Fan Speed Button while 
the air purifier is in Auto Mode will 
exit that mode.

Child Lock Button
Prevents current settings from 
being changed

Press and hold for 5 seconds to turn 
Display Lock on/off. The indicator will 
blink 3 times along with 2 beeps 
when any other button is tapped to 
indicate that Display Lock is on.

Filter Status Indicator
Press & Hold to reset filters

Blinks red when the filter should be 
checked or replaced. 

Press and hold for approx. 5s 
to reset the Filter Status Indicator. 

Sleep Mode Button
Tap to turn Sleep Mode on/off

Sleep Mode operate quietly by using 
a fan speed lower than low speed. It 
will turn off the display after 10 
seconds if no other buttons are 
touched. When the display is turned 
off, tap any button to turn the display 
back on. 

Network Indicator
Indicates pairing status

Product has been paired to the 
network > Light stays on

Product has not been paired to the 
network > Light will blink and then 
turn off after 5 minutes each time 
when the product is powered on. 

Press & hold 5s to enter pairing mode.

Filter Life Indicator
Indicates filter consumption

Power Button
Tap to turn Purelle on/off
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Indikátor Stavu Filtru 

Stisknutím a drážním restujete filtry  

Bliká červenou barvou pokud je potřeba filtry zkontrolovat nebo nahradit.


Zmákněte a držte po dobu 5-ti sekund, abyste resetovali Indikátor Stavu Filtru.


Indikátor Životnosti Filtru  

Ukazuje spotřebu a životnost filtru. 

Tlačítko spuštění 

Zmáčkněte  on/off a zapněte nebo vypněte Purelle 
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APPLE HOME (THREAD) NASTAVENÍ 

Ujistěte se, že máte Apple Home Hub nastavený:


• Apple HomePod mini nebo:

• 2021 Apple TV 4K nebo novější





Stáhněte si aplikaci Sleekpoint z obchodu	 	 Zmáčkněte a držte Indikátor Sítě

Apple App Store, otevřete ji a vytvořte si účet 	 	 po dobu cca 5-ti sekund pro vstup

nebo otevřete aplikaci Apple Home.	 	 	 režimu do párování, 3x pípne.




IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USING.
IF THE POWER CORD OR UNIT DOES NOT WORK, CONTACT 
AIRVERSA CUSTOMER SERVICE IMMEDIATELY.

When using electrical products, especially when children are 
present, basic safety precautions should always be followed, including 
the following:

Check your air purifier cord and plug connections. Faulty wall outlet 
connections or loose plugs can cause the outlet or plug to overheat. 
Be sure the plug fits tightly in the outlet.

This air purifier is not intended for use in bathroom, laundry areas, 
and similar moist indoor locations.

To disconnect the air purifier, first turn controls to the off position, 
then remove the plug from outlet.

Use this air purifier only for its intended use as described in this 
manual. Any other use not recommended by the manufacturer may 
cause fire, electrical shock, or injury to persons.

To effectively clean air, keep windows and doors closed while the air 
purifier is on. 

This product is intended for household use only.

This product is not intended for use by persons (including children) 
with reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of 
experience and knowledge, unless they have been given supervision 
or instruction concerning use of the appliance by a person 
responsible for their safety.

This air purifier is not intended to be used to perseve documents or
in art conservation. 

ATTENTION

2

APPLE HOME (THREAD) SETUP

Download the Sleekpoint App from 
the Apple App Store, open it and 
create an account, or open the 
Apple Home App.

2

Press & hold the Network button on 
the touch panel for approx. 5s to enter 
pairing mode along with 3 beeps.

3

4 5

Make sure you have the following  Apple Home Hub already setup:
Apple HomePod mini or;
2021 Apple TV 4K or later

1

Add the accessory to the app 
following the on-screen 
instructions. As soon as it is added 
successfully, it will automatically 
connect to your Thread network.

Make sure your iOS device is close 
to your accessory (less than 3m/10ft.) 
and Bluetooth is turned on in your 
iPhone settings.

When an accessory is added successfully for the FIRST TIME, it usually takes 
approx. 5-10 minutes to be able to connect to the Thread network. However, 
if it is still not able to connect to Thread after a while, reboot your iOS device 

or your Apple Home Hub and then check again. 

Important Notice
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Přidejte příslušenství do aplikace podle 
pokynů na obrazovce. Jakmile je úspěšně 
přidáno, automaticky se připojí k vaší síti 

Thread.

Ujistěte se, že Vaše iOS zařízení je 
umístěno blízko k přístroji ( méně než 3 
m) a máte zapnuté Bluetooth na Vašem 

iPhonu.
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DŮLEŽITÉ UPOZORNĚNÍ 

Když poprvé úspěšně přidáte zařízení, obvykle trvá 5-10 minut než se spojí s THREAD 
sítí. Každopádně pokud stále není možné spojení se sítí THREAD ani po chvíli, resetujte 

vaše zařízení iOS nebo váš Apple Home Hub a poté připojení znovu zkontrolujte.


VÝMĚNA FILTRŮ 

Odšroubujte knoflík na základně podle	 	 	 Vyjměte a sundejte základnu.

směrových značek.


Vyjměte staré filtry čističky	.	 	 	 	 Sundejte plastovou fólii z nových 
filtrů.
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SET UP PURELLE

Remove and put aside the base.

2

Unscrew the knob on the base 
according to the directional marks.

1

Take out the new filters (wrapped 
in plastic films) from the product.

3

Remove the plastic films on 
the filters.

4

Install the filters into the product. 
The pull tabs should face inward.

5

Install the base to the product, 
tighten the knob according to 
directional marks.

6

8

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USING.
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Nasaďte nové filtry dočističky.	 	 	 	 Naistalujte základnu k produktu a	
Tažná poutka by měla směřovat dovnitř. utáhněte knoflík podle směrové 	 	
	 	 	 	 	 	 	 	 značky.




Po připojení adaptéru čističky do standardní 	 	 Zmáčkněte a držte Indikátor Filtru

AC zásuvky, uslyšíte po zapojení zvuk cinknutí.	           po dobu cca 5-ti sekund a resetujte 
	 	 	 	 	 	 	 	 indikátor.


SET UP PURELLE

Remove and put aside the base.

2

Unscrew the knob on the base 
according to the directional marks.

1

Take out the new filters (wrapped 
in plastic films) from the product.

3

Remove the plastic films on 
the filters.

4

Install the filters into the product. 
The pull tabs should face inward.

5

Install the base to the product, 
tighten the knob according to 
directional marks.

6

8

Press and hold the Filter Status 
Indicator for approx. 5s to reset 
the indicator.

8

Once connected to the air purifer, plug 
the adapter to a standard AC outlet, 
and you will hear a “ding” sound.

7

CLEANING AND MAINTENANCE
Cleaning the Pre-Filter

It is recommended to vacuum the pre-filter once a month 
under normal usage:

1   Unplug the air purifier.

2  Unscrew the knob on the base according to the directional marks.

3  Remove and put aside the base. 

4  Pull the tabs to remove the filters from the air purifier. 

5   Vacuum the light-color sides of the filters using the brush 
     attachment of your vacuum cleaner, cleaning it thoroughly.

6  Install the filters back into the air purifier. The tabs should face inward.

7  Install the base to the product and tighten the knob according 
     to directional marks.

8  Once connected to air purifier, plug the adapter to a standard AC 
     outlet, and you will hear a “ding” sound.
 
9  Power on the air purifier, then press and hold the Filter Status 
     Indicator for approx. 5s to reset the indicator.

14

Vacuum-cleaning the pre-filter help remove large particles 
partially and only. It does not extend the filter life. 



ČIŠTĚNÍ A ÚDRŽBA 

Čištění Před-Filtru 

Při běžném používání se doporučuje vysávat před-filtr jednou měsíčně:


1 Odpojte čističku vzduchu.


2 Odšroubujte knoflík na základně podle směrových značek.


3 Vyjměte a odložte základnu.


4 Zatažením za úchyty vyjměte filtry z čističky vzduchu.


5 Vysajte světlé strany filtrů pomocí kartáčového nástavce vašeho vysavače a důkladně 
jej vyčistěte.


6 Nainstalujte filtry zpět do čističky vzduchu. Jazýčky by měly směřovat dovnitř.


7 Nainstalujte základnu k produktu a utáhněte knoflík podle pokynů ke směrovým 
značkám.


8 Po připojení k čističce vzduchu zapojte adaptér do standardní síťové zásuvky a uslyšíte 
zvuk „cinknutí“.


9 Zapněte čističku vzduchu, poté stiskněte a podržte indikátor stavu filtru po dobu cca 5-
ti sekund pro resetování indikátoru.


Vakuové čištění před-filtru pomáhá odstranit velké částice pouze částečně. 
Neprodlužuje životnost filtru. 

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USING.
IF THE POWER CORD OR UNIT DOES NOT WORK, CONTACT 
AIRVERSA CUSTOMER SERVICE IMMEDIATELY.

When using electrical products, especially when children are 
present, basic safety precautions should always be followed, including 
the following:

Check your air purifier cord and plug connections. Faulty wall outlet 
connections or loose plugs can cause the outlet or plug to overheat. 
Be sure the plug fits tightly in the outlet.

This air purifier is not intended for use in bathroom, laundry areas, 
and similar moist indoor locations.

To disconnect the air purifier, first turn controls to the off position, 
then remove the plug from outlet.

Use this air purifier only for its intended use as described in this 
manual. Any other use not recommended by the manufacturer may 
cause fire, electrical shock, or injury to persons.

To effectively clean air, keep windows and doors closed while the air 
purifier is on. 

This product is intended for household use only.

This product is not intended for use by persons (including children) 
with reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of 
experience and knowledge, unless they have been given supervision 
or instruction concerning use of the appliance by a person 
responsible for their safety.

This air purifier is not intended to be used to perseve documents or
in art conservation. 

ATTENTION
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APPLE HOME (THREAD) SETUP

Download the Sleekpoint App from 
the Apple App Store, open it and 
create an account, or open the 
Apple Home App.

2

Press & hold the Network button on 
the touch panel for approx. 5s to enter 
pairing mode along with 3 beeps.

3

4 5

Make sure you have the following  Apple Home Hub already setup:
Apple HomePod mini or;
2021 Apple TV 4K or later

1

Add the accessory to the app 
following the on-screen 
instructions. As soon as it is added 
successfully, it will automatically 
connect to your Thread network.

Make sure your iOS device is close 
to your accessory (less than 3m/10ft.) 
and Bluetooth is turned on in your 
iPhone settings.

When an accessory is added successfully for the FIRST TIME, it usually takes 
approx. 5-10 minutes to be able to connect to the Thread network. However, 
if it is still not able to connect to Thread after a while, reboot your iOS device 

or your Apple Home Hub and then check again. 

Important Notice
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ŘEŠENÍ PROBLÉMŮ 

       Problém  Možná příčina     Možné řešení 

 

Pokud potřebuje s něčím poradit, neváhejte se na nás obrátit na   
e-mailové adrese info@airversa.cz nebo support@airversa.com. 

ZÁRUKA 

Sleekpoint Innovations Co., Ltd. (Sleekpoint) zaručuje původnímu kupujícímu, že tento 
produkt bude bez vad materiálu a zpracování za normálního používání a podmínek po 
dobu 1 roku od data původního nákupu.


Sleekpoint souhlasí, že během záruční doby dle našeho uvážení opraví jakoukoli vadu 
materiálu nebo zpracování nebo poskytne stejný produkt výměnou bez poplatku, pod 
podmínkou ověření vady nebo poruchy a doložení data nákupu.


IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USING.
IF THE POWER CORD OR UNIT DOES NOT WORK, CONTACT 
AIRVERSA CUSTOMER SERVICE IMMEDIATELY.

When using electrical products, especially when children are 
present, basic safety precautions should always be followed, including 
the following:

Check your air purifier cord and plug connections. Faulty wall outlet 
connections or loose plugs can cause the outlet or plug to overheat. 
Be sure the plug fits tightly in the outlet.

This air purifier is not intended for use in bathroom, laundry areas, 
and similar moist indoor locations.

To disconnect the air purifier, first turn controls to the off position, 
then remove the plug from outlet.

Use this air purifier only for its intended use as described in this 
manual. Any other use not recommended by the manufacturer may 
cause fire, electrical shock, or injury to persons.

To effectively clean air, keep windows and doors closed while the air 
purifier is on. 

This product is intended for household use only.

This product is not intended for use by persons (including children) 
with reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of 
experience and knowledge, unless they have been given supervision 
or instruction concerning use of the appliance by a person 
responsible for their safety.

This air purifier is not intended to be used to perseve documents or
in art conservation. 

ATTENTION
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Čistička nefunguje

Není zapojena v zásuvce Zapojte čističku vzduchu

Tlačítko spuštění není 
zmáčknuto

Bez elektřiny
Zkontrolujte obvody, 
pojistky, zkuste jinou 

zásuvku

Snížené proudění vzduchu

Vstup(y) nebo výstup 
vzduchu mohou být 

zablokované

Ujistěte se, že boční vstupy 
vzduchu nebo horní výstup 
vzduchu nejsou blokovány

Před-Filtr potřebuje vysát
Vysajte Před-Filtr pomocí 

kartáčového nástavce 
vašeho vysavače

Filtr je potřeba vyměnit Vyměňte filtr

Snížené redukování 
zápachu Filtr je potřeba vyměnit Vyměňte filtr

Nadměrný hluk Čistička vzduchu není 
vodorovná

Umístěte jednotku na rovný 
a rovný povrch

Indikátor stavu filtru 
zůstane svítit po 

výměna filtrů

Indikátor stavu filtru je třeba 
resetovat

Stiskněte a podržte 
indikátor stavu filtru po 

dobu cca 5-ti sekund pro 
resetování indikátoru

Zmáčkněte  a zapněte

TROUBLESHOOTING

15

If you need further assistance, please feel free to contact us 
via support@airversa.com

Air purifier does
not operate

Not plugged in 

Power button 
not pressed

No power

The air inlet(s) or outlet 
may be blocked

Pre-Filter needs 
vacuuming

The filter needs to 
be replaced

The filter needs to 
be replaced 

Air purifier is not level

The Filter Status 
indicator needs 
to be reset

Plug in the air purifier

Check circuits, fuses, 
try a different outlet

Make sure side air inlets 
or top air outlet are not 
blocked

Vacuum the pre-filter with 
the brush attachment of 
your vacuum cleaner

Replace the filter

Replace the filter

Place the unit on a flat 
and level surface

Press and hold the Filter 
Status Indicator for approx. 
5s to reset the indicator

Reduced airflow

Reduced odor 
removal

Excessive noise

Filter Status indicator 
remains lit after 
filter replacement 

Problem                       Possible Cause             Possible Solution

Press          to turn it on

TROUBLESHOOTING
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IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USING.
IF THE POWER CORD OR UNIT DOES NOT WORK, CONTACT 
AIRVERSA CUSTOMER SERVICE IMMEDIATELY.

When using electrical products, especially when children are 
present, basic safety precautions should always be followed, including 
the following:

Check your air purifier cord and plug connections. Faulty wall outlet 
connections or loose plugs can cause the outlet or plug to overheat. 
Be sure the plug fits tightly in the outlet.

This air purifier is not intended for use in bathroom, laundry areas, 
and similar moist indoor locations.

To disconnect the air purifier, first turn controls to the off position, 
then remove the plug from outlet.

Use this air purifier only for its intended use as described in this 
manual. Any other use not recommended by the manufacturer may 
cause fire, electrical shock, or injury to persons.

To effectively clean air, keep windows and doors closed while the air 
purifier is on. 

This product is intended for household use only.

This product is not intended for use by persons (including children) 
with reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of 
experience and knowledge, unless they have been given supervision 
or instruction concerning use of the appliance by a person 
responsible for their safety.

This air purifier is not intended to be used to perseve documents or
in art conservation. 

ATTENTION
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mailto:info@airversa.cz


Jiná výslovná záruka neexistuje. Tato záruka se nevztahuje:


Pokud byl výrobek změněn oproti původnímu stavu: 

• Pokud produkt nebyl používán v souladu s pokyny a pokyny v uživatelské příručce;


• Na škody nebo závady způsobené nehodou, zneužitím, nesprávným použitím nebo 
nesprávnou či nedostatečnou údržbou;


• Na škody nebo závady způsobené servisem nebo opravou produktu provedenou 
neautorizovaným poskytovatelem služeb nebo kýmkoli jiným než Airversa;


• Na škody nebo závady, které se vyskytnou během komerčního použití, pronájmu nebo 
jakéhokoli použití, pro které není produkt určen;


• Na poškození nebo vady přesahující cenu produktu.


Sleekpoint nenese odpovědnost za nepřímé, náhodné nebo následné škody v souvislosti 
s používáním produktu, na který se vztahuje tato záruka.


Tato záruka se vztahuje pouze na původního spotřebitele kupujícího produktu a není 
přenosná na žádného následného vlastníka produktu bez ohledu na to, zda byl produkt 
převeden během stanoveného období záruky.


Tato záruka se nevztahuje na produkty zakoupené od neautorizovaných prodejců. Záruka 
společnosti Sleekpoint se vztahuje pouze na produkty zakoupené od autorizovaných 
prodejců, které podléhají kontrolám kvality společnosti Sleekpoint a zavázali se dodržovat 
její kontroly kvality.


Všechny předpokládané záruky jsou omezeny na dobu platnosti této omezené záruky.


Pokud zjistíte, že je váš produkt vadný během stanovené záruční doby, kontaktujte 
prosím zákaznickou podporu prostřednictvím reklamace@airversa.cz nebo 
support@airversa.com. Než nás kontaktujete, NELIKVIDUJTE svůj produkt. Jakmile náš 
tým zákaznických služeb schválí vaši žádost, vraťte produkt s kopií faktury a ID 
objednávky.




FCC VAROVÁNÍ 

Toto zařízení je v souladu s částí 15 pravidel FCC. Provoz podléhá následujícím dvěma 
podmínkám: (1) Toto zařízení nesmí způsobovat škodlivé rušení a (2) toto zařízení musí 
akceptovat jakékoli přijaté rušení, včetně rušení, které může způsobit nežádoucí provoz. 

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USING.
IF THE POWER CORD OR UNIT DOES NOT WORK, CONTACT 
AIRVERSA CUSTOMER SERVICE IMMEDIATELY.

When using electrical products, especially when children are 
present, basic safety precautions should always be followed, including 
the following:

Check your air purifier cord and plug connections. Faulty wall outlet 
connections or loose plugs can cause the outlet or plug to overheat. 
Be sure the plug fits tightly in the outlet.

This air purifier is not intended for use in bathroom, laundry areas, 
and similar moist indoor locations.

To disconnect the air purifier, first turn controls to the off position, 
then remove the plug from outlet.

Use this air purifier only for its intended use as described in this 
manual. Any other use not recommended by the manufacturer may 
cause fire, electrical shock, or injury to persons.

To effectively clean air, keep windows and doors closed while the air 
purifier is on. 

This product is intended for household use only.

This product is not intended for use by persons (including children) 
with reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of 
experience and knowledge, unless they have been given supervision 
or instruction concerning use of the appliance by a person 
responsible for their safety.

This air purifier is not intended to be used to perseve documents or
in art conservation. 

ATTENTION
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If you discover that your product is defective within the specified warranty 
period, please contact Customer Support via support@airversa.com. DO NOT 
dispose of your product before contacting us. Once our Customer Service 
Team has approved your request, please return the product with a copy of the 
invoice and order ID.

FCC WARNNINGS

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject 
to the following two conditions: (1) This device may not cause harmful 
interference, and (2) this device must accept any interference received, 
including interference that may cause undesired operation.  Note: This 
equipment has been tested and found to comply with the limits for a 
Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits 
are designed to provide reasonable protection against harmful 
interference in a residential installation. This equipment generates, uses 
and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in 
accordance with the instructions, may cause harmful interference to 
radio communications. However, there is no guarantee that interference 
will not occur in a particular installation. If this equipment does cause 
harmful interference to radio or television reception, which can be 
determined by turning the equipment off and on, the user is 
encouraged to try to correct the interference by one or more of the 
following measures: 

Warning: Changes or modifications made to this device not expressly 
approved by Shenzhen Rundian Innovation Technology Co. Ltd. may 
void the FCC authorization to operate this device.    Note: The 
manufacturer is not responsible for any radio or TV interference 
caused by unauthorized modifications to this equipment. Such 
modifications could void the user’s authority to operate 
the equipment.

Contains FCC ID: 2AA72-PTR9818

Reorient or relocate the receiving antenna.
Increase the separation between the equipment and receiver.
Connect the equipment into an outlet on a circuit different from 
that to which the receiver is connected.
Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
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IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USING.
IF THE POWER CORD OR UNIT DOES NOT WORK, CONTACT 
AIRVERSA CUSTOMER SERVICE IMMEDIATELY.

When using electrical products, especially when children are 
present, basic safety precautions should always be followed, including 
the following:

Check your air purifier cord and plug connections. Faulty wall outlet 
connections or loose plugs can cause the outlet or plug to overheat. 
Be sure the plug fits tightly in the outlet.

This air purifier is not intended for use in bathroom, laundry areas, 
and similar moist indoor locations.

To disconnect the air purifier, first turn controls to the off position, 
then remove the plug from outlet.

Use this air purifier only for its intended use as described in this 
manual. Any other use not recommended by the manufacturer may 
cause fire, electrical shock, or injury to persons.

To effectively clean air, keep windows and doors closed while the air 
purifier is on. 

This product is intended for household use only.

This product is not intended for use by persons (including children) 
with reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of 
experience and knowledge, unless they have been given supervision 
or instruction concerning use of the appliance by a person 
responsible for their safety.

This air purifier is not intended to be used to perseve documents or
in art conservation. 

ATTENTION
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Poznámka: Toto zařízení bylo testováno a bylo zjištěno, že vyhovuje limitům pro digitální 
zařízení třídy B podle části 15 pravidel FCC. Tyto limity jsou navrženy tak, aby poskytovaly 
přiměřenou ochranu před škodlivým rušením při domácí instalaci. Toto zařízení generuje, 
používá a může vyzařovat vysokofrekvenční energii a pokud není nainstalováno a 
používáno v souladu s pokyny, může způsobovat škodlivé rušení rádiové komunikace. 
Nelze však zaručit, že při konkrétní instalaci k rušení nedojde. Pokud toto zařízení 
způsobuje škodlivé rušení rádiového nebo televizního příjmu, což lze zjistit vypnutím a 
zapnutím zařízení, doporučujeme uživateli, aby se pokusil napravit rušení jedním nebo 
více z následujících opatření:


• Přeorientujte nebo přemístěte přijímací anténu. 
• Zvětšete vzdálenost mezi zařízením a přijímačem. Připojte zařízení do zásuvky v 

jiném okruhu, než ke kterému je připojen přijímač. 
• Požádejte o pomoc prodejce nebo zkušeného rádiového/TV technika. 

Varování: Změny nebo úpravy tohoto zařízení, které nejsou výslovně schváleny 
společností Shenzhen Rundian Innovation Technology Co. Ltd., mohou zrušit platnost 
oprávnění FCC k provozu tohoto zařízení. 


Poznámka: Výrobce není odpovědný za jakékoli rušení rádia nebo televize způsobené 
neoprávněnými úpravami tohoto zařízení. Takové úpravy by mohly zrušit oprávnění 
uživatele k provozu vybavení.


Obsahuje FCC ID: 2AA72-PTR9818
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If you have any questions or concerns about your new product, 
please feel free to contact our Customer Service Team.

CUSTOMER SUPPORT

Zum Herunterladen scannen.

Scannez pour télécharger.

Escanear para descargar.

Scansiona per scaricare.

support@airversa.com
www.airversa.com



ZÁKAZNICKÁ PODPORA


Máte-li jakékoli dotazy nebo obavy týkající se vašeho nového produktu, 
neváhejte kontaktovat náš zákaznický servis.


 

info@airversa.cz 
www.airversa.cz 
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